
MIRON RADU PARASCHIVESCU 

TÎRGU JIU 

Ott vo l t unk mind , az egész ország 
— asz ta lná l ü l tünk , utolsó vacsorán — 
á l m u n k b a n a k a p u t néz tük , 
s á l m a i n k vég te lenné nőt tek , 
m i n t szi lárd, mes te r i emlékoszlop, 
me ly f e j é n t a r t j a 
a f e lhőke t 
és a pos taga lamboka t . 

És a m i k o r k i j ö t t ü n k r a j t a , 
a keskeny k a p u 
d i ada l ívvé magasztosul t . 

MIHAI BENIUC 

HOMÁLYBÓL 

Egyszer m a j d , évek m ú l t á n , e lhagynak 
az örömök, f á j d a l m a k , 
l enn i - aka rásom, az á lom és á lma im. 
Elhul la tok minden t , m i n t kígyó régi bőrét , 
és a nagy ha l lga tás fű - r enge tegében re j tőzöm el. 
Ha lo t t szat í r á r n y k é p e k é n t , 
k e z e m b e n tör t pohár ra l , 
sötét homálybó l fogom f igyelni az életet 
v i d á m leányaiva l és dolgos f ia ival . 

Dala im, m i n t zúgó kagylók, 
sá rgán , p i rosan, kéken, f ehéren , 
né lkü l em sodródnak a t enge rpa r t r a , 
s fe lnyúld sp i r á lkén t magasságok fe lé igyekeznek. 
Egyesekbe t a l án 
p u h a tes tű r ákok r e j t őznek 

és — m e r t f é lnek a t enger i csi l lagoktól — 
k i - k i n y ú j t j á k éles ol lóikat . 
Másoka t viszont 
a homokon ugrándozó gye rmekek 
csi l logón a n a p fe lé eme lnek . 
Egyre pedig, lehet , 
se rdü lő l ány h a j t j a r á a fü lé t , 
hogy ha l lgassa az öröklé t zúgását , 
m í g a K o m m ü n m o r a j l á s a 
pa r t ró l pa r t r a , 
kon t inensek fölöt t hu l l ámozva 
ének l i ú j , győzelmes da la i t . 
S ó, én a k k o r n e m leszek ott . 
S z e m e m mély gödreiből 
f eke te könnyek hu l lnak . 
De piros, sárga , kék kagyló im 
cs i l logóbbnak t ű n n e k a n a p f é n y b e n , 
és egy lány — bűvöl t fü l é t kagy lómra h a j t v a — 
a jövőt h a l l j a d a l a i m b a n . 

ÁDÁM ZSIGMOND fordításai 



BARTIS FERENC 

HOLNAPI HÍREK A NAGYVILÁGBÓL 

A fe jsze n e m has í t j a ke t té a pa tako t 
A kés n e m a p r í t j a föl a f ény t 
A m a l o m n e m őrl i meg az é j szaká t 
A fegyver n e m tizedeli az esőcsöppeket 
A t a n k n e m tapossa el a csecsemők koporsó já t 
A bil incs n e m rozsdásodik a hol tak l ábán 
A búskomorság n e m vigyorog az ú jszülö t t a rcokon 
A nyomor n e m emel s a j á t emléké re a ranyszobroka t 
A r o k k a n t a k n e m szerveznek békemene te lés t az u tcasa rkokon 
A m á g l y á r a ítélt könyvek n e m k é r n e k szót az ENSZ-gyűléseken 
A sokaság n e m é l jenz i a d i k t a t ú r a k ivá lasz to t t j a i t 
A kérdő je l n e m fo rmá t l anod ik b ikacsökké bizonyos pá rbeszédekben 
A költő n e m néz h á t r a ha s a j á t gondola ta iva l tá rsa log a té ren 
A vi rágot n e m k o m b á j n n a l szedik s köt ik csokorba a t eme tőknek 

BORDY MARGIT 

VISSZAÜZENT 

Ma fe lh ívot t te le fonon 
a legegyszerűbb világ 
végigutazot t e re imen 
a végál lomásig 
kinyí l t az óriás kapu 
szivemből 
s a tavasz 
k ikacagot t t enye remen át 
s v isszaüzent 
egy más ik v i lágnak 
a kék ab lakokon 
ébren vagyok 
és vá r l ak 

Simon Sándor r a j za 


